ROMAN CATHOLIC PARISH OF

Saint John Bosco

Pastoral Staff/Personal Pastoral/Conselho Pastoral

Rev. Patrick Angelucci, SDB, Pastor
Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education
Sr. Ana Maria Causa, SA, Pastoral Associate
Rev. Tarcisio dos Santos, SDB, Parochial Vicar
Rev. Manny Gallo, SDB, Coordinator of Youth Ministry
Rev. John Grinsell, SDB, DBCC Coordinator of Salesian Mission
Rev. Tomasz Grzegorzewski, SDB, Parochial Vicar
Rev. Jorge Rodriguez, SDB Parochial Vicar
Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar
Deacon Ivan Gemio
Deacon Michael Gizzo
Deacon William Vaccaro
Mr. Jorge Camacho, Head of Maintenance
Ms. Silvia Inocente, Parish Secretary
Ms. Maria Massa, Parish Secretary
Mr. Michael McCarthy, Finance Office
Mr. John Sullivan, Facilities Manager
Trustees: Arlete C. Sasseron
Pedro Villanueva

November 4, 2018
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914-881-1400 / Fax: 914-939-2807

Web: www.donboscopc.org

Parish Office Hours Weekly Novena
Horas de Oficina Escritério Aberto Every Tuesday, After all Masses Honor of Mary Help of Christians & Don Bosco
Mon.-Fri./Lun.-Vie/ Seg a Sexta-feira: Every Monday after 8AM Mass Miraculous Medal Novena
9:00 AM - 4:00PM Every Wednesday after the 8AM Mass Divine Mercy Chaplet
Sat. / Sab: 9:00AM - 12:00PM Baptisms / Bautismos / Batismo
Register in the parish office. / Visite la rectorfa. / Passe pelo escritério da igreja.
Trlnererte Sl b Weddings / Bodas / Casamento

Contact the parish office at least six months in advance. Please come to the church
before reserving your venue.

Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes. Por favor vengan a la oficina antes
de reservar el local.

Celebraciéon / Celebracia

Sunday / Domingo:

English / Inglés= 7:30AM & Procure o escritério da igreja, pelo menos com 6 meses de antecedéncia. Por favor ndo
11:00AM, (OLM), 12:30PM, (CC) contrate o buffet antes de reservar a data do casamento na igraja.

Espaiiol/Spanish: 9:00AM, 1:00PM & Adoration Chapel / Capilla de Adoracién/Capela do Santissimo
5:00PM (OLM) 11:00AM (HR) (23 Nicola P1.)

7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament
Portuguese: 9:00AM, (CC) Don Bosco Religious Education Program
Polish 11:00AM, (CC) Irma Austin, Coordinator of Religious Education (914) 881-1404
3 religioused@donboscopc.org
Saturday / Sabado; (OLM) Don Bosco Community Center, Inc.
8:00AM, & 4:00PM, English Ann Heekin, Ph D. Executive Director 914-939-0323

7:00PM, Spanish Mrs. Margaret Diaz, Assistant Executive Director 914-939-0323
www.DonBoscoCenter.com / on Facebook at Don Bosco Port Chester

Monday-Friday / Lunes-Viernes Don Bosco Workers, Inc.
English: 6:30AM , 8:00AM , 12:00PM Gonzalo Cruz, Program Coordinator 22 Don Bosco Place. Port Chester
Spanish 7:30PM 914—805-6060 / 914-433-6666 www.donboscoworkers.org

Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry

Confessions / Confesiones / Carmen Linero, Program Director / 22 Don Bosco, Place, Port Chester
Confissdes: (914) 552-9541 / clinero1963@gmail.com
Saturday / Sibado 2:00PM-4:00PM Corpus Christi-Holy Rosary Regional School
(English/ Spanish) Sr. Lise Parent, FMA, President /  Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal
Sunday 10:30 AM (CC) Polish 914-937-4407 135 S. Regent St. Port Chester www.cchrs.org

Weekdays/Durante la Semana
Antes de la Misa de las 7:30PM



Saturday, November 3

4:00PM (OLM)(E) +Marie Li Bove— Family

7:00PM (OLM)(S) +Arturo Gonzalez— Esposa & Hijos

Unannounced:

Souls in Purgatory

Sunday, November 4

7:30AM (OLM)(E) +Carmine & Maria Boccarossa— Daughter Jennifer

9:00AM (OLM)(S) +Domingo Gonzalez Borra & Martena Ferrer Gonzalez— Familia Torrez

9:00AM (CC)(P) Pro Populo

11:00AM (OLM)(E) +Santo Tedesco— Frances Tedesco

11:00AM (CC) (PO) +Jon Kolbusz— Helen Marynowski

11:00AM (HR)(S) Accion de Gracias a Santa Lucia— Nick & John Mecca
12:30PM (CC)(E) +Antonio & Tony Musilli— Cristina Musilli

1:00PM (OLM)(S) +Edna Zingarelli— Hija

5:00 PM (OLM)(S) Honor a San Martin de Porres— Rosa Gamarra
Monday, November 5

6:30AM (OLM)(E) +Vincenzo Bellino— Sister Luigina

8:00AM (OLM)(E) +Deceased Benefactors of the Salesian Family
12:00PM (OLM)(E) +John McMahon— Brien & Family

7:30PM (OLM)(S) +Zacaida Basantes— Family

Unannounced:

Souls in Purgatory

Tuesday, November 6

6:30AM (OLM)(E) +Joseph & Rositina Vaccaro— Nick & John Mecca
8:00AM (OLM)(E) +“Millie” Marciniak— Cindy

12:00PM (OLM)(E) +Joe Castaldo & Raffaela Linsano—Virginia
7:30PM (OLM)(S) +Ana Luisa Tapia Zugina— Hijos & Nietos
Unannounced:

Souls in Purgatory

Wednesday, November 7

6:30AM (OLM)(E) +Sr. Frances Gumino, FMA— The Salesian Sisters
8:00AM (OLM)(E) +Victor Acuna— Acuna Family

12:00PM (OLM)(E) +Kevin Delaney— Barbra Celestino

7:30PM (OLM)(S) +Cory Smith— Padres & Familia

Unannounced:

Souls in Purgatory

Thursday, November 8

6:30AM (OLM)(E) +Michele & Rinaldo Boccarossa— Vito & Victoria Boccarossa
8:00AM (OLM)(E) +Anthony Di Masi— Family

12:00PM (OLM) (E) +Jean Pugliese— Seton Circle

7:30PM (OLM)(S) +Las Almas del Purgatorio— Familia Cano

Unannounced:

Souls in Purgatory

Friday, November 9

6:30AM (OLM)(E) +Loretta Di Christoforo— Grandchildren

8:00AM (OLM)(E) In Honor of the Sacred Heart of Jesus— Nick & John Mecca
12:00PM (OLM)(E) +All Souls in Purgatory— Evelyn Sunico

7:30PM (OLM)(S) +Alex Cieza— Hermano & Familia

Unannounced:

Souls in Purgatory

Saturday, November 10

8:00AM (OLM)(E) +Michele & Beatrice Santangelo— Victoria & Vito Boccarossa
4:00PM (OLM)(E) +Anthony Covino— The Covino Family

7:00PM (OLM)(S) +Richard Hetzel— Wife & Family

Unannounced:

Souls in Purgatory

Sunday, November 11

7:30AM (OLM)(E) +Joanne Santoro— Gabriele Dusenbury

9:00AM (OLM)(S) +(11th Ann.) Maria Dolores Garcia— Hijos & Family
9:00AM (CC)(P) Pro Populo

11:00AM (OLM)(E) tIsabel & Pedra Barreto— Acuna Family

11:00AM (CC) (PO) +Zbigniew Zofia Muklewicz— Agnieszka Bak

11:00AM (HR)(S) +Padre Peter Granzotto, SDB— Comunidad Salesiana
12:30PM (CC)(E) +Fannie & Daniel Lalla— Bea Lalla

1:00PM (OLM)(S) (Cumple.) Edalgiza Duran Guayara

5:00 PM (OLM)(S) +Miguel Eduardo Torres— Hermana Clementina Castro

Mass Intentions

8:00AM (OLM)(E) +Angelo, Concetta & Carmine Rainone— Daughter Giovannina

Host and Wine

November 4 — November 10
In Memory of:
Fr. Peter Granzotto, SDB
Requested by:
Phyllis Fratarcangeli

Thanksgiving Day Masses!!

English Mass:
9:00 AM (OLM)

Spanish Mass:
11:00 AM (HR)

ke _de_k_k_%_%_k_k_K_k_k_%_%_%_%

Misas del Dia de Accion de Gracias

Misa en Ingles
9:00 AM (OLM)

Misa en Espaiiol
11:00 AM (HR)

Our Parish
Mission Statement

The Parish of St. John Bosco is a
multi-cultural, multi-lingual Catholic
Faith community that proclaims Jesus
Christ. In the spirit of St. John Bosco,

we do this by being a Home that
welcomes all especially the young
and the poor; a School that prepares
for life through religious, educational
and social services; a Parish that
evangelizes through Word &
Sacrament, Worship and Faith
Formation; a Playground where
lasting friendship and relationships
are formed and developed through
recreational and social opportunities



From the Desk of Fr. Pat Desde el Escritorio de P. Pat

This weekend we begin the month of
November with the feasts of All Saints and All
Soul’s Day. We are reminded in our belief in the
Communion of Saints: the Saints in heaven and the
Souls in Purgatory can pray for us and the souls in
Purgatory count on us to pray for them. This
Saturday, November 3rd, we celebrated our annual
Mass for all the deceased of the parish especially
those who have died during the past year. Next
Saturday, November 10 we will open the Mass
Book for 2019. All of this reminds us of our need
in this Month of the Holy Souls, to pray for those
who have died.

In the Catechism of the Catholic Church
#1032, we are reminded that: From the beginning
the Church has honored the memory of the dead
and offered prayers and suffrages for them, above
all the Eucharistic sacrifice, so that thus purified,
they may attain the beatific vision of God. The
Church also recommends that we do works of
penance, give money for the poor and offer
indulgences for the holy souls. They need our
prayers.

We live in a society where it seems we
choose to speak only about the all loving and
merciful God, and we forget God is God— and
because He is God, He is also all Just. We depend
entirely upon God’s merciful love, but we also
know we are sinners filled with imperfections and
the consequences of original sin and many times in
our lives we make choices against God and for
ourselves. This is sin. At the hour of death, who
of us will be able to see God in the face on his
merits without seeking purification? Who of us will
not want others to pray for him/her, especially at the
hour of our final struggle? To pray for the dead,
especially our loved ones and family members is a
good and holy thing and an obligation of love.

I want to encourage all of us during this
Month of the Holy Souls, to pray for all the
deceased. Have a Mass said for them. Light a
candle for them. Say the Rosary for them. Make a
special sacrifice and/or offering for them. As our
prayers help them, they will pray for us, supporting
us with their love and protection.

On the Altar we have our All Souls
Remembrance envelops with the names of our
beloved deceased. Let’s not just look at those
envelops each day— but, most importantly, let’s
pray for the names of our dead written on them!

Eternal rest grant onto them oh Lord!

God bless you!

Este fin de semana comienza el mes de
Noviembre con la fiesta de Todos los Santos y de todas
las Almas del Purgatorio. Se nos recuerda nuestra
creencia en la Comunion de los Santos: los Santos en
el cielo y las Almas en el Purgatorio pueden orar por
nosotros y las almas en el Purgatorio cuentan con
nosotros para orar por ellos. Este sabado, 3 de
noviembre, celebramos nuestra misa anual por todos
los fallecidos de la parroquia, especialmente aquellos
que murieron durante el afio pasado. El proximo
sabado 10 de noviembre abriremos el Libro de la
Misa para 2019. Todo esto nos recuerda nuestra
necesidad en este mes de las Almas de los Santos, y
orar por los que han muerto.

En el Catecismo de la Iglesia Catolica # 1032,
se nos recuerda que: Desde el principio la Iglesia ha
honrado la memoria de los muertos y ha ofrecido
oraciones y sufragios por ellos, sobre todo el sacrificio
eucaristico, para que asi purificados, puedan alcanzar
la vision beatifica de Dios. La Iglesia también
recomienda que hagamos obras de Penitencia, dar
dinero para los pobres y ofrecer indulgencias por las
almas santas. Ellos necesitan nuestras oraciones.

Vivimos en una sociedad donde elegimos
hablar solo de un Dios amoroso y misericordioso, y nos
olvidamos que Dios es Dios, y Porque El es Dios, El
también es todo Justo. Dependemos completamente del
amor misericordioso de Dios, pero también sabemos
que somos pecadores llenos de imperfecciones y las
consecuencias del pecado original y muchas veces en
nuestras vidas tomamos decisiones contra Dios y contra
nosotros mismos. Esto es pecado. A la hora de la
muerte, quien de nosotros podra ver a Dios a la cara
con sus méritos sin buscar la purificacion? ;Quién
de nosotros no querra que otros oren por ¢l/ella
especialmente en la hora de nuestra lucha final? Para
orar por los muertos, especialmente nuestros seres
queridos y miembros de nuestra familia es una cosa
buena y santa y una obligacién de amor.

Quiero animarlos a todos nosotros durante este
mes de las almas santas, a orar por todos los fallecidos.
Hacer una misa para ellos. Encender una Vela para
ellos. Decir el Rosario por ellos. Hacer un sacrificio
y/o ofrenda especial por ellos. Cuando nuestras
oraciones los ayuden, ellos oraran por nosotros,
apoyandonos con su amor y proteccion.

En el Altar tenemos los sobres de recordacion
de todas nuestras almas con los nombres de nuestros
queridos difuntos. No solo veamos esos sobres cada
dia, sino, lo mas importante, oremos por los nombres
de nuestros muertos escritos en ellos.

Que el eterno descanso les conceda, oh
Serior!

jDios te bendiga!



Da mesa do paroco Informacje od proboszcza

Nesse fim de semana comecaremos o W tym tygodniu obchodzimy dwa Swigta :
més de novembro com a festa de todos os  Wszystkich Swigtych i Dzien Zaduszny. .
santos e das almas. Lembramos nossa Przypomina nam to, ze wierzymy we wszystklch

hao d ¢ swietych w niebie 1 dusze znajdujqce sie w czyscu
crenca na comunhao dos santos que Oni modlq su; za nas i my musimy modli¢ si¢ za
acontece no céu e das almas do purgatorio  qysze cierpiace w czyscu.

que precisam das nossas oracoes. No dia 3 3 [istopada w sobote odprawiona bedzie msza za

celebraremos a missa anual pelos nossos wszystkich zmartych z naszej parafii

falecidos especialmente os que faleceram a zwlaszcza za tych, ktorzy odeszli od nas w

no ano passado. zesztym roku. Od 10 listopada mozna zamawiaé
No catecismo da Igreja, paragrafo msze $wigte na 2019 rok. Musimy modli¢ si¢ za

zmartych, bo oni od nas tego oczekuja .

W katechizmie kosciota katolickiego
( paragraf 1032) czytamy: ,, Od samego poczatku
ko$ciot honorowat pamie¢ o zmartych, oferujac za
nich modlitwy, aby mogli osiggna¢ petie¢ krolestwa

1032 Lemos que desde o comeco a Igreja
honrou a memoria dos mortos e oferecia
oracoes poe eles, de modo especial a missa
pela purificacao e santificacao das almas. A

Igreja também recomenda que facamos Bozego.” Kosciot sugeruje , aby w tym okresie

peniténcia, demos esmola aos pobres e pamigta¢ o pokucie, wspiera¢ biednych i modli¢ si¢

ofertemos indulgéncias pelas almas, pois za dusze zmartych.

elas precisam de oracoes. W dzisiejszym spoteczenstwie czesto mowi
Nos vivemos numa sociedade onde si¢ jak Bog nas kocha i jak jest dla nas mitosierny.

Bog jest Bogiem jedynym w swoim majestacie , od
Jego mitosci 1 mitosierdzia zalezy wszystko. My ze
swej strony powinni§my zdawac sobie sprawe , ze
jestesSmy grzesznikami , spoczywa na nas grzech
pierworodny , jesteSmy stabi i czgsto w zyciu

se fala muito sobre o amor e misericordia
de Deus, mas se esquece de segui-lo. Deus
€ justo e nos dependemos do amor e
misericordia dele, porque somos

imperfeitos e pecadores e muitas vezes podejmujemy zte decyzje wobec Boga i samych

fazemos escolhas erradas. siebie. W godzing $mierci staniemy przed obliczem
Na hora de nossa morte quem vai Pana , kto z nas begdzie miat odwage spojrze¢ mu

poder ver a face de Deus pelos proprios prosto w oczy?

méritos sem precisar de purifcacdo? Quem W momencie $mierci pragniemy, Zeby si¢ za

nas modli¢. Jest to nas zyjacych obowiazek 1
wyrazenie mitosci wzgledem tych , ktérych juz nie
ma na tym $wiecie. Pragne wszystkich zachegci¢ do
zamawiania mszy za zmartych, zapalenia §wiecy ,
odmoéwienia modlitwy rézancowe; .

de nos nao vai precisar de oracoes apos a
nossa morte? Rezar pelos nossos mortos e
muito importante e uma obrigacao nossa e
uma demonstracdo de amor para com

nossos entes falecidos. Convido a todos a Nasze modlitwy pomoga im, a oni w zamian
rezar pelos falecidos especialmente nesse beda sie modli¢ za nas.

meés dedicado as almas. Ofereca missas Na ottarzu sg umieszczone koperty z nazwiskami
por elas, acenda velas, e rezem o terco e naszych zmartych. Modlmy si¢ za nich!

faca algum sacrificio pelas almas que elas  Panie, daj im wieczne spoczywanie!

vao retribuir a nos. No altar temos Z Bozym blogostawienstwem !

envelopes com os nomes de nossos

Polish Bible Study
falecidos, vamos rezar por eles. Que nossos

falecidos descansem na paz do Senhor! BIBLE STUDY
Que Deus te abencoe!

Wednesdays at 7 pm

Polish Bible Study
Wednesday, 7:00 PM
Salesian Room



WEEKLY COLLECTION
Sunday: October 28" $14,168.00
Second Collection $4,653.00

The first hour of work each week is for the Lord.
Stewardship: sharing the gifis we have been given.

La primera hora del trabajo cada semana es para el Seiior.
Co-responsabilidad: Compartiendo los dones que hemos
recibido.

A primeira hora del trabalho de cada semana é para o Senhor,
Coresponsabilidade: parailhando os dons que recebemos

Pierwsza godzina pracy kazdego tygodnia powinna by¢
poswiecona Bogu.

Please pray for our Troops

Por Favor recen por nuestros soldados

Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,
Michael Valencia, Doug Doros,

% Julian Di Donato, Michael Perez &
%— John Tirone

Come and Spend Time with the Lord
%’1 English

Come and spend a few minutes with the
Lord in Our Adoration Chapel, 23 Nicola
Place, Port Chester, NY. The Chapel is
open Monday—Friday from 7:004AM to
9:00PM, Saturdays 8:30AM-9:00PM and
Sundays 8:00AM to 9:00PM. We hope to
see you there.

Spanish
Vaya y pase unos minutos con el Sefior en Nuestra Capilla
de Adoracion, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla
esté abierta de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM,
sabados de 8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a
9:00PM. Esperamos verlos.

Portugueses
Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de
Adoragdo ao Santissimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY.
A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am as
9:00pm, sabado, das 8:30am as 9:00pm, e domingo das
8:00am as 9:00pm. Esperamos ver vioce la.

Polish
Sped? kilka minut 7 Jezusem i poswie¢ mu swoj czas na
adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester.
Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do
9 wieczor . W soboty od 8:30 do9 wieczor. Niedziele od 8
rano do 9 wieczor

Religious Education/Educacion Religiosa

Religious Education Program
Thanksgiving Food Drive

“Give thanks in all circumstances” (1 Thes. 5:18).
November is a wonderful time to reflect on all that we are thankful
for and how we can share our thankful hearts through our giving
and service to others! Our Don Bosco Religious Education
Children and Families are sponsoring a Program Thanksgiving
Food Drive called “A Can of Beans, a Bag of Rice and A
Dollar”. Let’s help our children realize the amazing gift of
giving and service to others that Jesus teaches us to live. Please
participate in this food drive by giving a can of beans, a bag of
rice and a dollar. Our children will be receiving donations after all
Masses throughout the month of November! God Bless you!

El Program de Educacion Religiosa

"Dar gracias en todas las circunstancias' (1 Tes. 5:18).
iNoviembre es un momento maravilloso para reflexionar sobre
todo por lo que estamos agradecidos y como podemos compartir
nuestros corazones agradecidos a través de nuestras donaciones y
servicios a los demas! Nuestros Nifios y Familias del Programa
de Educacion Religiosa de Don Bosco estan patrocinando un
Programa de Recoleccion de Alimentos de Accion de Gracias
llamado "Una lata de frijoles, una bolsa de arroz y un doélar".
Ayudemos a nuestros hijos a darse cuenta del increible regalo de
dar y servir a los demas que Jesus nos ensefia a vivir. Por favor
participe en esta colecta de alimentos dando una lata de frijoles,
una bolsa de arroz y un dolar. {Nuestros nifios recibiran
donaciones después de todas las Misas durante el mes de
noviembre! jDios te bendiga!

Be In-FORMED!

Not on FORMED yet? Go to sjbp.formed.org. Click Register, then
enter your name, e-mail address and desired password. You are
now registered to enjoy the free parish subscription which gives
you 24/7 access to over 300 quality Catholic on line programs,

99+ movies, 101+ audios, & 98+ E-Books. For Election Day
listen to: In God We Trust, Put Not Your Trust in Princes, or read
Remaining in the Truth of Christ. On the 8™ we honor Bl. John
Duns Scotus. Study: The Bible and the Virgin Mary, Lessons 3:
Wedding at Cana, 4: The New Eve or 9: Full of Grace. You can
also watch the movie, Blessed Duns Scotus, or Study: True
Reformers. Session 4: St. Charles Borromeo.

(,Aln no esta FORMED? Vaya a sjbp.formed.org. Haga clic en
Registrarse, luego ingrese su nombre, direccion de correo
electronico y contrasefia deseada. Ahora esta registrado para
disfrutar de la suscripcion gratuita a la parroquia, que le brinda
acceso las 24 horas, los 7 dias de la semana, a mas de 300
programas catolicos en linea de calidad, mas de 99 peliculas, mas
de 101 audios y mas de 98 libros electronicos. Para el dia de la
eleccion, escuche: En Dios confiamos, no confie en los principes,
o lea Permanecer en la verdad de Cristo. El dia 8 honramos a Bl.
John Duns Scotus. Estudio: La Biblia y la Virgen Maria,
Lecciones 3: Boda en Cana, 4: La nueva Eva o0 9: Llena de
gracia. También puede ver la pelicula, el Beato Duns Escoto o
Study: True Reformers: Session 4: St. Charles Borromeo.



Let us remember in our prayers
the sick of our parish:
If you have anyone you would like to include in our
Prayer List, please contact the Parish office at
(914)-881-1400

OUR PRAYERS FOR HEALING
Please pray for:

<l -

Danny Bochicchio, Kay LoParco,

Patricia Gallo Perez, Ryan Williams, Rose Petro,
Janet Crisi, Fr. John Masiello, Lena Ceruzzi,
Peter Sotter, Anthony Rappoccio, Raul Aguilera,
Christian Ramirez, Jose Amarillo, Jaxon Williams,
Virginia Drago, Maria de Quespe. Virginia Castaldo,
Steven Jiamundo, Luis Lozada, Ahn Riess,
Tanita Hairston, Luz Isaura Lopez, Rocio Guaman,
Justo Cabrera, Santiago Guzman, Carlos Saez,
Massimo Zazzara, Kathleen Geretty, Marie Gianguzzi,
Ariana Martinez, Herbert Reimann, Julia Bruzzese,
Joseph Goldman, Patty Cantrell, Herman Bentimilla,
Marie Santos, Charles Opara, Mercedes Montoya,
Anthony Guastella, Rose Ahanekut,Ana Tapia,
Henry Bast, Joan Van Dyke, Anthony Staiano,
Julian Alonzo, Charlene Farina, Bonnie Soria,
Michael Smith, Felicita Mack, Walter Mallinson,
Constance James, Antoinette Fritz, Christian John,
Sal Piria, Angela Valbino, William Alamo,
Jerry Paladino, Alfredo Duenas, Hudson Kalaminsky,
Graciela Avalos, Fr. Frank Winn,

Rachel (Lena) Luchetta, Mary Ann Babjak,
Norma Hernandez, Marie LaPoint , Sue DeVine,
Michael Monti, Yaretsi Orosco Hernandez,
Yazmin Barrios, Kim Groglio & Menita Cuevas,
Thomas Saccomanno, Sisters Carol and Teresa Ann,
Consepcion Tacuri, Robert Antaki, Audrly Doyette,
Tom Battistoni, Margaret McCan, Joseph Toubia,
Joseph Sullivan, Margaret (Peggy) Reilly-Antalec,
Victoria Grosse, Wells Janki, Anthony Staiano,
Rachel Thomas, Gisela de Enriquez,

William Giangrande, Michael Lally, Charlene Farina,
Joel Rivera, Grayson Elns, Joseph Cicco,
Graciela de Avalos , Lucille Acocella, Boyong Lee,
Jerry Sampino, Sally Santora, Pedro Soplapuco,
Marie Heil, Jose Gomez, Mary Fox, Eugene Fox, Linda
Murphy, Ben Saulch, Stephen Sudell, Dora Inocente,
Jessie Straface, Gregory Walker,

Erica Moreno Valdovinos, Joseph & Marion Pavone,
Joni, Svetko Evano, Luz Marina Betancur,
Jorge Mario Villegada, Henry William Boettger,
Joan Hanley, Robin Valerio, Nelfa Conanan,
Leslie Vitiello, Ed Martin, Mario Scavelli,
Nerida Degollar Pariasca, Chrissy Gonzales

RCIAT

Adults who have not had any of the sacraments of
initiation (Baptism, Communion, Confirmation) or have
not completed them and are interested in joining our RCIA
preparations classes, please stop by the rectory and register
with Sister Maruja (914) 881-1411

Adultos que no han recibido los sacramentos de iniciacion
(Bautizo, Comunién, Confirmacion) o no los han
completado y estan interesados/as en unirse al grupo de
RICA para prepararselos, por favor pasen por la rectoria y
registrense con la Hermana Maruja (914) 881-1411

Se vocé ainda ndo recebeu os sacramentos de iniciagao
crista (Batismo, Comunhao, Crisma) ou nao os
completaram e esta interessado em acertar sua situagao,
vocé pode fazer o RCIA e receber todos esses os
sacramentos, ou completar o que estiver faltando pra voceé.

Ligue para Sister Maruja ou (914) 881-1411

Baptisms at Parish St. John Bosco

Baptisms in Spanish are: Every 1* and 3" Saturday of
the month. Baptisms in English are: Every 2" and 4™
Saturday of the month. For more information please
contact Sister Maruja at (914) 881-1411
Bautizos en Espaiiol son: Cada Primer y Tercer Sabado
de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada Segundo y
Cuarto Sabado de cada mes. Para mas informacion, por
favor llame a la Hermana Maruja al (914) 881-1411

Quinceaiera

If you would like to celebrate your Sweet
Fifteenth Quificeafiera, please call the parish and
speak with Sister Maruja at
(914) 881-1411

Si quiere celebrar los Quince afios de su hija con
la misa de quince afios, por favor llame a la parroquia y hable
con la Hermana Maruja al (914) 881-1411

Holy Matrimon

Couples in civil marriages who wish to get married
by the Church and receive the Sacrament of
Matrimony, please contact Sister Maruja at

(914) 881- 1411

Parejas en matrimonios civiles que desean casarse

por la Iglesia y recibir el Sacramento del Matrimonio, por favor

llamar a la Hermana Maruja al (914) 881-1411



Bible Reading Throughout the Year!

BIBLE READINGS FOR
NOVEMBER

New Testament:
Gospel of John (21);
Acts (16-28); Philippians (4)

Old Testament: Gen (25-50);
Hosea, Joel, Amos (27); Wisdom (19)

Nuevo Testamento: Evangelio de Juan (21);
Hechos (16-28); Filipenses (4)

Antiguo Testamento: Gen (25-50);
Oseas, Joel, Amos (27); Sabiduria (19)

Mass Book 2019!!

The Mass Book for 2019
will OPEN on
November 10th.
Stop by the office from
9:30AM to 12 Noon
to register your Masses!

Tk ke k ke _k ke _k_k_ %k _%_%

El Libro de Misa para el 2019
estara DISPONIBLE el
10 de Noviembre.
Pase por la oficina de
9:30AM hasta el Mediodia
para apartar sus Misas!

Bi— Lingual Adoration Nocturnal

Bi— Lingual Nocturnal
Adoration for WOMEN
November 10"
10:00PM to 6:00AM
Parish of Saint John

Bosco
sk_ck_sk_sk_ck_ck_sk_sk_ck_ck_ck_sk_k_sk_ck_sk_k_sk_sk_sk_sk_sk_sk_sk_ck

Adoracion Nocturna Bi—lingue solo para
MUJERES
10 de Noviembre
10:00PM a 6:00AM
Parroquia San Juan Bosco

Tenant’s Workshop

Tenant’s Rights Workshop

November 6, 2018
5:30PM — 7:00PM

Human Development Services of Westchester
28 Adee St.
Port Chester, NY 10573
To RSVP please contact Cristina Massa at
(914) 939-2005 Ext. 1108

sk_sk_sk_sk_sk_sk_sk_sk_ ok _k_sk_sk_k_sk_sk_sk_sk_sk_sk_k_sk_sk_sk_sk_sk_3k

Taller Sobre Derechos de Inquilinos

6 de Noviembre, 2018
5:30PM — 7:00PM

Human Development Services of Westchester
28 Adee St.
Port Chester, NY 10573
Para Reservaciones, por favor comunicarse con
Cristina Massa al
(914) 939-2005 Ext. 1108

Men in Formation

Please pray for all those discerning
God’s call as we observe
Vocation Awareness Week.

Please pray for
Vocations!

Por Favor, recen por
Vocaciones



Dayllght Savmgs Your Stewardship/ Su Donaciéon

The Archdioceses of New York takes the
stewardship of your donations and its resource
seriously. If you have knowledge of financial
misconduct or suspect that it might be occurring,
' please report your concerns via a toll free hotline, at
It’s time to change your clocks!! 877-820-0541, or on the internet, at

http://www.reportlineweb.com//ADNY. Both are
Please change your clocks this Saturday for available 24 hours per day.
Eastern Standard Time.
Turn your clocks back La Arquidiocesis de Nueva York toma en
One hour back!! serio la administracion de sus donaciones y

sus recursos. Si usted tiene conocimiento de
A e ek e sk ke sk sk ks ok k% rregularidades financiaras o sospecha que pueda
estar ocurriendo, por favor, reporte sus inquietudes a

iEs hora de cambiar sus relojes! través de una linea telefonica gratuita, al
877-820-0541, o en internet, en
Por favor cambien sus relojes este sabado por Hora http://www.reportlineweb//ADNY. Ambos estan
Estandar del Este. disponibles las 24 horas al dia.

Asegurense de cambiar sus relojes
una hora atras!

Thanksgiving Day Masses!!
h |
. English Mass: L.

Upcoming Events 9:00 AM (Ofiffw) )‘ / //// ” 0 (

anish Mass: |
Sunday, November 4th 181[:83121\,1 (‘ilisls{) I 3 ‘-
Bi-lingual Divine Mercy Holy Hour A
(3PM/ Corpus Christi Church) %k

Monday, November Sth Misa’en Inoles £/
ADMA — Rosary and Novena in Spanish 9:00 AM{OLM) «
(8PM/ Parish of St. John Bosco)

’ Misa ef Eﬂ#ﬂo]
Wednesday, November 7th 11:00 AVt
Multi-lingual Rosary only for Men , .

(8PM/ Corpus Christi Church) Men Only Rosary

Thursday, November 8th
Brazilian Prayer Group
(8PM/ Corpus Christi Church)

Every Wednesday, at 8PM in

Corpus Christi Church. Men

of all ages and all languages
are

Friday, November 9th o
Vigil of School of Evangelization Group in Spanish NG ) o () [y
(7PM-9PM/ Adoration Chapel) sk sk k% ok sk sk sk %k _k sk _sk_%k_k sk _sk_sk_k_% sk _sk_k_k_%_k

Spanish Young Adult Group Nueva Vida en Cristo

RN ety Py et el Todos los miércoles, a las 8 de la noche en la Iglesia

de Corpus Christi. Hombres de todas las edades
y todos los idiomas estan

Saturday, November 10th invitados a rezar el Rosario.

Spanish Adult Prayer Group
(8PM/ Parish of St. John Bosco)
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